e la Sociedad Hempel]

Notario de Lyngby]
o ‘ [reintegro de caja]

A

LAS NOTIRIAS

Poder

Por el pr Lente la Sociedad Hempel A/S, con domicilio en Lundtoftevej 150,_é 2800 Kgs. Lyngby,

certifica gfie hemos conferido poder a las siguientes personas, de modo que ppiedan hacer uso de

Rular del derecho de firma conforme a lo dispuesto al efecto por la Sqciedad:

xpcutive Vice President quien firmara asi: [firma]

Group Vige President quieh firmara asi: [firma]
Martin Wlese
Group Vige President . quien firmara asi: : [firma]

Groqp { director quien firmara asi: [firma]

eral Counsel quien firmara asi: [firma]

Group G

Group Trasury Manager quien firmara asi: ~ [lfirma]
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ffirma]

Claus Cofliander

Presidentg

Richard |}
Consejer

Peder

Consegj

Ann Louif
Consejert

[firma]

porg Rasmussen

[firma]

Lars Aaen
Vicepresidente

Anders Pettersson
Consejero

mm%

Allan Daniel Katz
Consejero

[ﬁrmﬁ]

Ulf Lennart Holm
Consejero
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nial estara en vigor

mm#

mm#
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[sello delPuzgado de Lyngby]

6n notarial en inglés, de fecha 07.09.2009]

[sello del l\Jlinisterio de RR.EE.]

[ﬁrrﬂa defla notario y sello del Juzgado]




[Apostill4
firmada ¢ 1‘

[al dorsd ]
y sellos

§ la Notaria]

° 00145657 del Ministerio de Relaciones Exteriores de Dinamarca,
fecha 15 de febrero de 2010 por Ea Christensen]

[sellos del Mihis#rio y de la Notaria]

ertificacion notarial de la autenticidad de la copia, de fecha 29.03.2
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Copenhague, 30 de mg
-

| X

gue lo que antecede es traduccién fiel y exacta del adjunto pgder, redactado en

arzg 2.010
’ ——
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Pia Vater

Traductora jurada de la len

gup castellana
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APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5§ ocfobre 1961)

Land: Dawinark

Conntry: Dennmk

Dette offentlge dokument / This public document

er underskrevel af / hus been signed by

Pia Vater

iegenskab af / acting in the copucity of

Statsautoriseret translater spansk / Authorized trunslator Spanish

. ex Torsymet sned seglsieasped of / pears the sealjsiump of

‘Translater beskikkel af Krhvervs. og Selskabsstyrelsen /
Transtator upon authorisition by the Danish Commerce and Companies Agericy

Attesteret / Certified
i Kebenhavo 6. den 31 maris 2018
at Copenbagen the 31 March 2010

af Udenrigsministeriet
by the Ministry of Foreign Affairs of Denmark

. Nro /W DNK-0Q15163¢
. SegVstempel / Seal/stamp:

10. Underskrift / Signature:

detie Andreasen
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‘IAIS Lundtoftevej 150, 2800 Kgs. Lyngby, bekraefter herved, at der er eddelt prokura
fgrening eller enkeltvis i forening med en tegningsberettiget i henho til Selskabets
sfegel - til felgende personer:

e Andersen }//(
Executive Vice President der vil tegne:

1
\
Jacob GQuimann

Group i e President der vil teghe:
|

Martin | iese

Group Vce President der vil tegne:

|
|

der vil tegne:

1
|
i
|
om
Group ; neral Counsel der vil tegne: et ’&7
!

Alain Gg§nther

Group T easury Manager der vil tegne: ( Lo




Neervaerdhde liste over prokurister, der kan tegne vort selskab, vil veere i kraft indtil
ade vil blive aendret og/eller tilbagekaldt fra vort selskabs side.

lignende fp | ‘

f

f 4 Kgs. Lyrh ' by, den 7. september 2009
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Claus «‘ lander
Bestyrel esformand

}

7 oA !
ichard g" udolf Sand
Bestyrel esmedlem

W'Z/\

I
Szren \ borg Rasmussen
Bestyrel$esmedlem

Iy s

Peder Ik Nielsen
Bestyre sesmediem

h
,4f%{

Ann LofisgKrlger Kefoed
Bestyr sesmedlem

Hen pa

UIif Lennart Holm
Bestyrelsesmediem
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This [" to certify that Claus Colliander, Richard Sand, Seren Nyborg Ras-
muss m, Peder Holk Nielsen, Ann Louise Kriiger Kofoed, Lars Aaen, Carl
Ande k Wilhelm Pettersson, Allan Daniel Katz and Ulf Lennart Holm, who
todaj" n my presence at the Notarial Office approved and signed this docu-

Jbpursuant to a transcript from The Danish Commerce and Companies
Regisjer have powers to sign on behalf of the Company.

Claug Colliander has proved his identity by presenting driving licence
Richard Sand has proved his identity by presenting passport

Sere ! Nyborg Rasmussen has proved his identity by presenting passport
Pede | Holk Nielsen has proved his identity by presenting passport

Ann J ouise Kriiger Kofoed has proved her identity by presenting passport.
Lars | paen has proved his identity by presenting driving license.

Carl "{ ders Wilhelm Pettersson has proved his identity by presenting
Swed}sh ID-Card.

Allan} Daniel Katz has proved his identity by presenting passport.

Ulf Lgnnart Holm has proved his identity by presenting ID-Kort.
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Notar / ?1«
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‘ ‘6881 Markussen




